
Глава 188. Прибытие Императорского чиновника

Остаток ночи Джан Хун провел в библиотеке. Он уже распорядился, чтобы семье Дохуа
выделили домик в лагере слуг, а пока они расположились в его резиденции. С переносом их
вещей не возникло проблем, как оказалось таковых вещей было очень мало, поэтому даже не
пришлось создавать портал.

Джан Хун был уверен, что на утро мальчик будет сильно удивлен своим родителям возле
кровати, а после адепт объяснит Дохуа До, что ему нужно, чтобы переехать из общих бараков в
дом к семье, все таки слуги не имеют права жить с родителя в отдельном жилье. Им и так
предоставлена своя комната, хоть и с общим коридором.

В библиотеке было еще много мелких дел, до которых у Джан Хуна не доходили руки, но в
текущую ночь сама судьба решила, чтобы он работал. Его давняя идея о переработке
классификации навыков была реализована в жизнь именно в эту ночь и можно сказать, что как
только секте присвоят ее официальный статус, библиотека начнет работать и слуги с
учениками получат свои счастливые шансы на развитие.

- Старший! Старший Джан Хун! Вы здесь? - прокричал кто-то снаружи, на что в голове Джан
Хуна мгновенно родилась мысль, чтобы сделать данное место более звукоизолированным.
Положив книгу на полку, парень спустился с лестницы и быстро покинул библиотеку. -
Старший, господин Сун Хван отправил за вами. К секте приближается Императорский
чиновник.

- Отлично! - Джан Хун кивнул и быстрым шагом направился к главным вратам, точнее месту,
где они должны быть. Там уже стоял Сун Хван и несколько Внешних учеников, держащих
угощения на подносах, что удивительно, Джан Хун не помнил, чтобы выдавал такие, что
значит это запасы учителя. - Все готово?

- Да, строительство тренировочного полигона закончено, мусор убран, домики для гостей
также готовы. - прошептал он, смотря как золотая колесница подъехала к ним. Остановившись,
охранники спрыгнули с транспорта и быстро открыли дверь мужчине в дорогом халате. Он
перешагнул через порог и ступил на небольшую доставку, любезно подставленную
стражниками. Следом за ним из двух других карет попроще, выбрались чиновники помладше.

В общей сложности в Новую Секту Забытой Пустоты прибыло: один Императорский чиновник,
десять обычных чиновников, двадцать охранников и десять слуг, которые сразу же
поинтересовались тем, где будут жить господин Сухон. Выделив ученика в качестве
сопровождающих, часть людей пошла заниматься организацией отдыха чиновников.

Так с ними шли два знакомых Джан Хуна, Судо Хиди и Ти Джанг, которые без лишних
разговоров встали позади парня. Кузнец не задавал вопросов и не подавал вообще никакого
смущения, просто встал, словно будущий глава уже давно принял его в секту. Это означало,
что лекарь уже успел поговорить с Ти Джангом и последний совершенно не против примкнуть
к ним.

“Значит кузница простаивать не будет, это хорошо…” - подумалось Джан Хуну после чего он
сделал шаг и низко поклонился Императорскому чиновнику Сухону.

- Приветствуем вас, господин Императорский чиновник. Меня зовут Джан Хун.

- Хм… Вы слишком молоды для должности Главы секты… - высокомерно произнес мужчина с
черными волосами завязанными в небольшой пучок на затылке. - Да и это место, хоть и



выглядит застроенным, но явно не подходит для звания официальной секты… Мой путь в такую
даль был не оправдан.

- Господин Императорский чиновник… - видя что Сухон собирается вернуться в карету, Сун
Хван заговорил, но был остановлен Джан Хуном, который дождался, что мужчина обратит на
них свое внимание и лишь тогда произнес:

- Мой возраст, да и сама секта явно не достойны вашего внимания, господин. Но видите ли,
мне кажется, что вы бы и не приехали сюда в обычных условиях… Но вы здесь, что дает мне
некоторое право предполагать, что мое знакомство с Императорской семьей дает мне
некоторое преимущество по сравнению с остальными. - мужчина приподнял бровь, слушая
речь Джан Хуна. - Думаю, ни для кого это не станет сюрпризом, что я являюсь другом Ся
Хамону, который и был инициатором вашего приезда. И возможно, я ошибаюсь, но не
оскорбите ли вы своим скорым отъездом уважаемого принца? Понимаю и принимаю ваши
слова, но мне хотелось бы показать, что мы имеем на данный момент. Возможно, вам
покажется что моя секта достойна служить Империи, а моя кандидатура хоть и юна, но имеет
место быть. Что скажете, господин Императорский чиновник?

Чиновники позади стали активно переговариваться между собой, а после один из них,
полноватый парень двадцати девяти лет, подошел и шепнул на ухо господину Сухону пару
слов. Императорский чиновник посмотрел на Джан Хуна долгим взглядом, но так и не сумел
заставить его отвернуться. Поджав губы, он вздохнул и произнес:

- Я бы не стал здесь находиться, но мои подчиненные умаляют проверить вас и заглянуть в
секту, так что я великодушно соглашусь. - высокомерие так и сочилось из уст Императорского
чиновника, на что Джан Хун еще раз поклонился и произнес:

- Благодарим вас, господин Императорский чиновник. Хотел бы представить моих старейшин,
чей список я передам вам чуть позже. Сун Хван, Судо Хиди, Ти Джанг. - Джан Хун поочередно
представил делегации своих старших товарищей. - Возможно вы устали с дороги или
проголодались. Мы подготовили для вас гостевые домики и еду…

- В этом нет необходимости. Мне уже не терпится осмотреть территорию и узнать о ваших
возможностях. - последнее мужчина выделил особенно. Было не трудно догадаться, что
получить статус секты будет не так уж и просто.
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